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Chtc mimg ban d& mua hang va chao mumg ban dén véi Philips! Dé cé duoc

loi ich ddy dt tr sy hd tro do Philips cung cap, hdy ding ky san phdm tai

www.philips.com/welcome.
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Hay doc k¥ tai liéu thong tin quan trong riéng va tai liéu hudng dan st dung trudce

khi str dung thiét bj. Hay cat gitr dé tién tham khao sau nay.

Thiét bi ndy da duoc thiét ké d& chi st dung trong nha. D& véi bat ky hanh vi st

dung thuong mai, khéng thich hop nao hodc khéng tuan tht cdc hudng dan, nha

san xudt sé khéng chiu trach nhiém va bao hanh sé khéng duoc dp dung.
Nguy hiém

- Khéng nhiing thiét bi vao nudc hay bat ky chdt 1dng nao, hodc rira dudi voi nudc.
Canh bao

- Kiém tra xem dién dp ghi trén thiét bj c tuong tng véi dién dp ngudn noi str
dung trudc khi ndi thiét bj véi ngudn dién.

- Khéng dugc str dung thigt bj néu phich cdm, day dién ngudn hoic chinh ban than
thiét bj c& ddu hiéu hu hang thé hién ra bén ngoai, hodc néu thiét bi da bi roi
hodc ro .

- Khong thé ndi tryc tiép thiét bj vao ngudn dién.

- Ludn mang thiét bi dén trung tam dich vy duoc Gy quyén bdi Philips dé kiém
tra hodc stra chita. Khdng tu tim cdch stra cha thiét bi, néu khéng ché do bao
hanh s& mat hiéu luc.

- Neéu day dién ngudn bi hu hong, ban nén thay day dién tai trung tdm bo
hanh cla Philips, trung tdm bao hanh do Philips ty quy&n hodc nhiing noi cé
kha nang va trinh dé tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

- Phai ludn dé mét dén thiét bj khi da cdm dién.

- Tréem tur 8 tudi trd 1én va nhiing ngudi bi suy giam ning luc v& thé chit, gidc
quan hodc tdm than, hodc thiéu kién thic va kinh nghiém cé thé s dung thiét
bi ndy néu ho duoc gidm sit hodc hudng din st dung thiét bj theo cdch an
toan va hidu duoc cic mdi nguy hiém lién quan.

- Khi ti xong, khi ban cham nudc, khi lau chui va ca khi khong i hodc tham chf
chi roi ban i trong chdc lat, hiy rt phich cdm ra khoi & dién.

- Dé thiét bj va day dién ngoai tim véi clia tré em.

- Tré em phai dugc gidm sét d& dam bao rang chiing khong choi dua véi thiét
bi nay. Khong @& tré em thuc hién viéc vé sinh hodc bao dudng thiét bj trir khi
chiing dugc gidm sat.

- Chindi thiét bj vao & cdm dién cé day tiép dat.

- Khéng mé nim de-calc khi thiét bj dang BAT. Lam theo d& xuat hudng din
st dung trén thoi gian lam lanh trudc khi mé.

- Khéng dat thiét bj trén bé mit véi dau ban Ui hoi cham vao bé mit khi thiét
bi ndng hodc dang ndi véi ngudn dién.

- Khong @& day dién tiép xdic véi hoi nudce néng khi thiét bj dang hoat dong,

- Ludn déng ngan chia nudc sau khi chdm nudc va trong khi st dung thiét bi.

- Chi duogc cdm phich cdm dién vao & cdm ¢ cling cdc dic tinh ky thut gibng
nhu phich cdm.

- Khéng duoc Iic dau ban Ui hoi trong khi thiét b cdn dang hoat déng.

Chay
- Thuodng xuyén kiém tra day dién ngudn d& phét hién nhiing hu hang cé thé
Xay ra.

- Hay than trong véi hoi nuéc néng va nudc néng thodt ra tir 16 phun hoi trong
khi str dung. Hoi nudc va nudc ndng cé thé giy bong. Phai can trong khi str
dung thiét bi do ¢é hoi nudéc thodt ra.

- L6 phun hoi trén dau ban i rat ndng va cé thé gay bdng néu cham vao.

- Rt phich cdm dién cla thiét bi trong khi chdm nudc va lau chui.

- Thiét bj nay duoc thiét k& chi d& dung trong gia dinh.

- Khéng kéo hodc 1é thiét bi trén san.

- Khéng dat mat ban Gi hoi nudc [én mat ban hodc ghé ma nén dit trén san
trong khi dang str dung.

- Khivoi xép thanh hinh chr U, hoi nudc ngung tu trong voi. Digu nay khién
hoi nuéc khéng déu hodc nudc nhéd giot ra khoi dau ban Ui

- Hoi nudc cé thé gay hu hong hoic lam phai mau b& mit thanh hodc clra thiét bi,

- Khéng st dung thiét bj khi ngdn chia nudc hét nude.

- Khéng mé ndm de-calc khi thiét bj dang BAT. Lam theo d& xuét hudng din
st dung trén thoi gian lam lanh trudc khi mé.

- A\ CHU Y:Nuéc néng!

Dién tir truwong (EMF)
Thiét bj Philips ndy tuan thd tat ca cac tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién quan
dén muc phoi nhiém dién to truong.
mmTai ché
- Khéng vt san phdm cling chung véi réc thi gia dinh thdng thuong khi ngtmg
str dung nd, ma hay dem san phdm dén diém thu gom chinh thic dé tdi ché.
Lam nhu vay s& gidp bao vé mdi truong.

- Lam theo cdc quy dinh tai quéc gia clia ban doi véi viée thu gom riéng cac san
pham dién va dién tlr. Viéc vt bo ding cdch s& giip phong tranh cdc hau qua
xau cho méi trudng va stc khde con ngudi.

mmB3o hanh va hd tro m——————

Né&u ban cin hd trg hay dé biét théng tin, vui long truy cap www.philips.com/

support hodc doc t& bao hanh toan ciu riéng €.
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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
—Important—
Read the separate important information leaflet and the user
manual carefully before you use the appliance. Save both
documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any
commercial use, inappropriate use or failure to comply with the
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

Danger

- Neverimmerse the appliance in water or any other liquid, nor
rinse it under the tap.
Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance
itself shows visible damage, or if the appliance has been dropped
or leaks.

- Do not connect the appliance to a direct current supply.

- Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the
appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- If the mains cord is damaged you must have it replaced by
Philips, a service centre authorized by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is connected to the
mains.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

- When you have finished steaming, when you fill or empty the water
tank, when you perform cleaning and rinsing and when you leave
the appliance even for a short while, remove the mains plug from the
wall socket.

- Keep the appliance and its mains cord out of reach of children.

- Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Do not open the de-calc knob when the appliance is ON. Follow
instruction manual recomnmendation on the cooling time before
opening.

- Do not place the appliance on a surface with the steamer head
touching the surface while the appliance is hot or connected to the
mains.

- Do not let the mains cord come into contact with hot steam
when the appliance is in operation.

- Keep the water tank closed after filling it and while using the
appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the same
technical characteristics of the plug only.

- Do not shake the steamer head while the applianceisin
operation.

Caution

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Beware of hot steam and hot water that comes out from steamer
nozzle during use. Steam and hot water can cause burns. Care
should be taken when using the appliance due to the emission of
steam.

- The nozzle of steamer head can become extremely hot and may
cause burns if touched.

- Unplug the appliance during filling and cleaning.

- This appliance is intended for household use only.

- Never drag or pull the appliance across the floor.

- Do not place the steamer base on top of table or chair but rather
keep the steamer base on the floor during usage duration.

- If the hose forms a U shape, steam condenses in the hose. This
causes irregular steam or water droplets to come out of the
steamer head.

- Steam may damage or cause discolouration of certain wall or
door finishes.

- Do not use the appliance when the water tank is empty.

- Do not open the de-calc knob when the appliance is ON. Follow
instruction manual recommendation on the cooling time before
opening.

A\ CAUTION: Hot water !

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and

regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

—Recycling—

- Do not throw away the product with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

- Follow your country’s rules for the separate collection of
electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent
negative consequences for the environment and human health.

mmm Guarantee and support EE—————————

If you need information or support, please visit

www.philips.com/support or read the separate worldwide

guarantee leaflet.

Indonesia

mmm Pendahuluan se—————————————————
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips,
daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.
—Penting—
Bacalah brosur informasi penting terpisah dan petunjuk pengguna
dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat. Simpan kedua
dokumen untuk referensi di masa mendatang.

Alat ini dirancang hanya untuk pemakaian rumah tangga.

Pemakaian komersial, pemakaian yang tidak tepat, atau gagal
mematuhi petunjuk pemakaian, maka produsen tidak bertanggung
jawab dan garansi akan tidak berlaku.

Bahaya

- Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan
apapun, jangan pula membilasnya di bawah keran.
Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik
di rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau alat itu
sendiri menunjukkan kerusakan, atau jika alat pernah terjatuh
atau bocor.

- Jangan menyambungkan alat langsung ke sumber arus listrik.

- Bawalah selalu alat ke pusat servis resmi Philips untuk diperiksa
atau diperbaiki. Jangan berupaya memperbaiki sendiri alat,
karena hal ini dapat membatalkan garansi.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat
servis resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis
agar terhindar dari bahaya.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat
masih tersambung ke arus listrik.

- Alatini dapat digunakan oleh anak-anak usia 8 tahun ke atas
dan mereka yang berketerbatasan fisik, berketerbatasan indera
atau kecakapan mental, atau mereka yang kurang pengalaman
dan pengetahuan, bila mereka diberi pengawasan atau petunjuk
mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya.

- Bila Anda sudah selesai menguapi, saat mengisi atau
mengosongkan tangki air, saat membersihkan atau membilas alat
dan juga saat Anda meninggalkan alat meskipun hanya sebentar,
cabut steker listrik dar stopkontak dinding.

- Jauhkan alat dan kabel listriknya dari jangkauan anak-anak.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain-main dengan alat ini. Pembersihan dan perawatan tidak
boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan.

- Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang telah
dibumikan.

- Jangan buka kenop de-calc saat alat HIDUP. Ikuti rekomendasi
panduan petunjuk tentang waktu pendinginan sebelum
membuka.

- Jangan letakkan alat di atas permukaan dengan kepala
penyembur uap menyentuh permukaan selagi alat masih panas
atau terhubung ke listrik.

- Jangan biarkan kabel listrik bersentuhan dengan uap panas bila
alat sedang digunakan.

- Tutup tangki air setelah diisi dan saat menggunakan alat.

- Hanya colokkan steker ke stopkontak listrik yang memiliki
karakter teknis yang sama dengan steker.

- Jangan menggoyang-goyangkan penguap selama alat
beroperasi.

Perhatian

- Cek kabel listriknya secara teratur kalau-kalau ada kerusakan.

- Waspadalah terhadap uap panas dan air panas yang keluar
dari nozel penyembur uap saat menggunakannya. Uap dan air
panas dapat menyebabkan luka bakar. Berhati-hatilah saat
menggunakan alat karena terdapat emisi uap.

- Nozel pada kepala penyembur uap dapat menjadi sangat panas
dan menyebabkan luka bakar jika tersentuh.

- Cabut steker alat selama mengisi dan membersihkan.

- Alatini hanya untuk keperluan rumah tangga.

- Jangan menyeret atau menarik alat di lantai.

- Jangan meletakkan alat penyembur uap di atas meja atau kursi
tetapi letakkan alas penyembur uap di lantai selama durasi
pemakaian.

- Jika selang membentuk huruf U, uap akan mengembun di dalam
selang. Halini menyebabkan uap yang tidak beraturan atau
tetesan air keluar dari kepala penyembur uap.

- Uap bisa merusak atau menyebabkan perubahan warna pada lis
dinding atau pintu tertentu.

- Jangan gunakan alat bila tangki air sedang kosong.

- Jangan buka kenop de-calc saat alat HIDUP. Ikuti rekomendasi
panduan petunjuk tentang waktu pendinginan sebelum
membuka.

- A\ PERHATIAN: Air panas!

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku

terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

mmmMendaur ulang
Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa
jika alat sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke titik
pengumpulan atau daur ulang resmi. Dengan melakukan hal ini,
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

- Patuhi peraturan mengenai pengumpulan produk-produk
elektrik dan elektronik di negara Anda . Pembuangan produk
secara benar akan membantu mencegah dampak negatif
terhadap lingkungan dan kesehatan manusia.

mmm Garansi dan dukungan —————

Jika Anda memerlukan informasi atau dukungan, harap kunjungi

www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.

Bahasa Melayu

[ EpfeGhetete |
Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
—Penting—
Baca risalah maklumat penting yang berasingan dan manual
pengguna sebelum menggunakan perkakas ini. Simpan kedua-dua
dokumen untuk rujukan masa hadapan.

Perkakas ini direka bentuk untuk penggunaan di rumah sahaja.

Pengeluar tidak akan bertanggungjawab atas apa jua masalah dan

jaminan tidak akan terpakai jika perkakas digunakan secara komersial,

terdapat penggunaan tidak sesuai atau kegagalan mematuhi arahan.
Bahaya

- Jangan sekali-kali merendam perkakas di dalam air atau
sebarang cecair lain, ataupun membilasnya di bawah paip.
Amaran

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas
sepadan dengan voltan sesalur tempatan anda.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau
perkakas menunjukkan kerosakan yang nyata atau jika perkakas
telah terjatuh atau bocor.

- Jangan sambungkan perkakas terus ke bekalan semasa.

- Sentiasa kembalikan perkakas ke pusat servis yang disahkan oleh
Philips untuk mendapatkan pemeriksaan atau pembaikan. Jangan
cuba baiki perkakas itu sendiri, kerana jaminannya akan menjadi
tidak sah.

- Jika kord sesalur kuasa rosak, pastikan kord digantikan oleh
Philips, pusat servis yang disahkan oleh Philips atau orang yang
layak sahaja untuk mengelakkan bahaya.

- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung
dengan sesalur kuasa.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun
dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan
perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku.

- Apabila anda selesai mengukus, mengisi atau mengosongkan tangki
air, membersinkan dan membilas perkakas serta meninggalkan
perkakas walau untuk sebentar, tanggalkan plag sesalur kuasa dari
soket dinding.

- Jauhkan perkakas dan kord sesalur kuasanya dari capaian kanak-
kanak.

- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa
mereka tidak bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan
penyenggaraan tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.

- Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang
dibumikan.

- Jangan buka tombol pembersihan kerak apabila perkakas
DIHIDUPKAN. Ikut cadangan manual arahan untuk tempoh
perkakas anda perlu disejukkan sebelum membukanya.

- Jangan letakkan perkakas pada permukaan di mana kepala
penstim menyentuh permukaan semasa perkakas sedang panas
atau disambungkan ke sesalur kuasa.

- Jangan biarkan kord sesalur kuasa bersentuhan dengan stim
panas apabila perkakas sedang beroperasi.

- Pastikan tangki air sentiasa tertutup selepas mengisinya dan
sewaktu menggunakan perkakas.

- Plag perlu dipasang pada salur keluar kuasa dengan ciri teknikal
yang sama dengan plag sahaja.

- Jangan goncang kepala penstim apabila perkakas sedang
digunakan.

Awas

- Periksa kord sesalur kuasa secara tetap untuk memastikan tiada
kerosakan.

- Hati-hati terhadap stim panas dan air panas yang keluar
daripada penstim sewaktu penggunaan. Stim dan air panas
boleh menyebabkan kelecuran. Hati-hati sewaktu menggunakan
perkakas kerana terdapat stim yang keluar.

- Muncung kepala penstim boleh menjadi amat panas dan
menyebabkan kelecuran jika tersentuh.

- Cabut plag perkakas sewaktu mengisi dan membersihkannya.

- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga
sahaja.

- Jangan sekali-kali seret atau tarik perkakas di atas lantai.

- Jangan letakkan tapak penstim di atas meja atau kerusi tetapi
lebih baik meletakkan tapak penstim di atas lantai semasa
digunakan.

- Jika hos membentuk bentuk U, stim akan memeluwap di dalam
hos. Ini akan menyebabkan stim atau titisan air yang tidak sekata
keluar dari kepala penstim.

- Stim mungkin merosakkan atau menyebabkan perubahan warna
pada kemasan dinding atau pintu tertentu.

- Jangan gunakan perkakas apabila tangki air kosong.

- Jangan buka tombol pembersihan kerak apabila perkakas
DIHIDUPKAN. Ikut cadangan manual arahan untuk tempoh
perkakas anda perlu disejukkan sebelum membukanya.

- A AWAS: Air panas!

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan

berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

mmm Kitar semula
Jangan buang produk dengan sisa rumah biasa di akhir hayatnya,
sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam sekitar.

- lkut peraturan negara anda untuk pengumpulan berasingan
produk elektrik dan elektronik. Cara membuang yang betul akan
membantu mencegah akibat negatif terhadap alam sekitar dan
kesihatan manusia.

mmm Jaminan dan sokongan mess—————

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati

www.philips.com/support atau baca risalah jaminan sedunia yang

berasingan.

—mauawamu
maua@ammyu@ﬂuNa@mmmﬂlmuaw@ammmﬂaﬂmadﬂaﬂal Lwaslmmvlmu
‘IJ‘ZWIEJ“U‘LLE]EJ'NL@]NW%WHU‘ZH’TZV] Philips Nalﬂ,‘ﬂ Iﬂs@aammﬂuwammmmmﬂmw
WWW. phlllps com/welcome

—mamﬂm
mumamwm@msluuNuwuwLLﬂﬂmammt,a“mJamﬂmmamqaumy@ﬂauﬁlmm
Lmaﬂ;ﬂwmu Lm_u,aﬂmimaaaauuvbmaamavlﬂ

LﬂiENE],‘%VLWW’WME)@ﬂLL'LJ‘UN']LW@ﬂﬁislﬂlﬂﬁuiuﬂi”JLiE]uLﬂﬁuu Nwamwvlmammmmu
BJG]‘UE]IIE],@G'] LLaw‘lmﬁ’mﬂiﬂlmﬂlﬂ,“ﬁﬂ"ﬁiuﬂiwﬂ‘Lﬂ@]%WﬂﬂJﬂ’]{t‘U\‘l’]uiuL“ﬁGW’]mﬂJﬂ@ﬂ
mamﬂ’nmuw‘lmmmwawiammaNma:ﬂumiﬂﬂummmmuuwm

auaIY

- mmmmmiaqaﬂummamaamaﬂm viadatnen lraruiieses
andan

- ﬂauslmmiﬂi@mwaamm@uv[wqmmuuma@ﬂmmwmanmm@u
Iitlasmelurnussela

- mﬂmmmiaamﬂwmwﬂaﬂvlw amvl,w maml,maal,ﬂ@mmawm
ViavnnLes BsmnNIsUNnM afisan’

- andounatesasiunaans lWleemse

- Iﬁmmsaﬂﬂmuammiwvlmuaummwnﬂaﬂmwamaaaawsamammw
SENENE TR BIET s Haziunsyulsefuan dulume

- mﬂm?ﬂWm‘m
m‘smvl,ﬂl,ﬂaammw Philips maﬂummm‘mvlmuaummmﬂ thps
mamﬂa‘ﬂmumﬁmaaml,uuﬂmﬂamﬂ‘ﬂ WevaniABsiuasefionaindu

- mmﬁwﬂaﬂ‘lequ

- 1Aneny 8 fuazannmm men’:‘ﬁ"ﬁamwsNmﬂvlmummmaamwam%v[wﬂ@
mmﬂ@ﬂiwa‘um‘smLLa”mwmmmmﬂammmélmwmmaafﬂ@
T@9@1aaaﬂumim‘ummLLam;Vlmuml,Luwuﬂumﬂmm‘ﬂﬂaa@ﬂml,a,,l,
mﬂamaumwﬂmmmaﬂum‘ﬂmwu

- L;Jamswuvlamauamm L;Jaﬂmmumaﬂuumﬂmmammaaﬂ (o
PNANEZENALAE DILAZANS LAY Lma@aaﬂaammaowuvlamvlm,mmmmauq
sl,ma@‘ﬂaﬂVlWaaﬂﬁnﬂLmiwumm

- fuesewazans Ilwwudiedn

- L@maﬂmivlmumml,aLwaﬂaanuvlﬂw,@ﬂmmiaaiﬂﬂmu
mﬂﬂmmﬂmmmﬁ m@LLa“@LLmﬂm,maﬂmﬂsmﬁnﬂmimmmua

- Lﬁﬂ‘uﬂanv],Wmﬂm,msumama@uvlal,iﬂmaml,mmmu

- amLﬂ@ﬂN De-Calc LNaL‘ﬂ@Lﬂ‘a‘adaU
m@mmuuwmuuﬂNaml,mwmslunaanmwsl;ﬂ
umstiughnewda

- armaeSenniuinfidudatiurn lotwmsiiasasou
mamia&%amaaﬂﬂuﬂaﬂ‘lw

- amélwmaleﬁmaﬂu\rLasaummwmsaamaammu

- Peaumseinlvadnianndarioue wazluszems oo

- ‘ﬂaﬂVlW@aamﬂ‘uﬂmm‘mmmmam:;mmmmuﬂmwaummuﬂaﬂvmmmu

- ‘mm‘*ummwuvl,amslummvwmemmmmu

2aA33 59

- mJumwaa‘umﬂ‘lwglwaﬂuamwﬂﬂm Lwawamammﬁmm

- Twsesleauson LLawmsauwaaﬂmmﬂmwumammmwu‘lammmﬂmm
V[au,aWmiaumslw,ﬂmmawwmvlm mﬂmmwmmmvaﬂumﬂmmaﬂmm
\flasanndinstaes levin

- mwumaamaawﬂaummnmaumm mamiw,ﬂmmawwaﬂ@mﬂﬁma

- aa@ﬂaﬂmﬁaasvmwmimmmua“mmama 2

- msmsl{ﬂwmummwmmumﬂmmiummaummu

- agnann WisRaasauuiu

- ammqmumimwﬂaumﬂ@‘v
mamwauﬂmwmumsaqwuv[amvhwwuslmwmw
m{]fnmu

- mﬂmmﬂusﬂm u vlama“ﬂﬂmuaﬂuwama Lﬂumm@mﬁlmrmvlammﬂﬂ@
‘maum@maaﬂmmﬂmwu‘lauw

- v[ammam&lwmuwamaﬂimm@mmmﬂmﬂmamslmsﬁ@ma

- maﬂmmaamauﬂuumwm

- aml,ﬂ@ﬂu De-Calc L;Jal,‘ﬂ@tmaaaﬂ
ﬂmmmmuuwmuumamuuwmﬁlumammﬁlﬂ
umstiughnewda

- A vearsszie:insen

ﬂé’immmﬁn"lwwﬁ (EMF)
AEOH LA Philips uLﬂu‘lﬂmmmmimuLLa ﬂgmammumuﬂaml,mwaﬂ‘lw it 7N
1323
—msivleuma—
- mwmNam,ﬂmmu‘nmwEJvluﬂsaLsaqu‘fLﬂLwat,mmm@mﬂmﬂﬁmuum 1321
msm‘lﬂmmmqmammwamimﬂau‘hﬂﬂmm LWE]‘]JJEIiﬂHWﬂGLL’JﬂaBN
- ﬂgmmmg}vmmﬁlmﬂiwmﬂmmmmmmum‘nmﬂmuma@mmmwmua“
aLaﬂ‘Vliﬂuﬂﬁ fmma@ammﬂmaamﬂﬂaaﬂumaamummaawmfﬂmmuﬂuaa
LL?@E\]BNLLE‘] Ej"lJﬂWW“U’fNN‘L‘qL‘]s}EI



